Il giorno 2 settembre 2003, alle ore 9:30, si riunisce nell’aula ricevimento del Liceo scientifico “Enriques” di Lissone, il dipartimento di lingue e letterature straniere, composto dai docenti: Casanmagnago Anna, Colombo Raffaella, Derla Francesca, Diprossimo Lorenza, Santambrogio Antonella.

Coordina la professoressa Francesca Derla. Verbalizzano le professoresse Lorenza Diprossimo e Francesca Derla.

Vengono analizzati i punti della programmazione didattica per il corrente anno scolastico 2003-2004, come riportato di seguito nel presente verbale.

· Obiettivi Biennio:

Si analizzano gli obiettivi cognitivi della materia che si sintetizzano come segue:

a) acquisizione della competenza comunicativa riferita alla produzione orale (comprensione e produzione). Per conseguire tale obiettivo è necessario conoscere le funzioni comunicative, gli esponenti funzionali (formule usate nei principali scambi e interazioni), gli esponenti grammaticali (strutture morfologiche e grammaticali), le strutture della frase affermativa, interrogativa ecc. , ordine delle parole e dei complementi), l’uso delle parti del discorso e il sistema fonetico. 

Le competenze a cui si dovrà giungere sono le seguenti :

· comprendere espressioni di uso quotidiano 

· produrre espressioni di uso quotidiano

· riconoscere ed usare in modo pertinente i registri linguistici 

· saper utilizzare correttamente il sistema fonetico.

b) acquisizione della capacità di decodificare e redigere un testo scritto.

Per conseguire tale obiettivo è necessario conoscere l’ organizzazione e la struttura interna del testo scritto ; i connettori; il lessico di base (Threshold level/Niveau Seuil); le caratteristiche principali dei diversi testi scritti (per identificarne il genere e il registro) ;

Le competenze a cui si dovrà giungere sono le seguenti :

· cogliere il senso di un testo, anche autentico, di argomento noto o familiare ;

· riferire termini alla corretta categoria grammaticale e al contesto anche al fine di inferire il senso di termini ignoti;

· redigere brevi testi di carattere quotidiano e informale tipo lettere, brevi resoconti etc.

· Contenuti prioritari nel biennio, utili al conseguimento dei succitati obiettivi

- Le strutture grammaticali necessarie allo sviluppo di una adeguata competenza comunicativa ai vari livelli  dell’apprendimento linguistico

- Gli elementi sintagmatici (fonemi, ritmo, accento della parola e della frase )

- Gli esponenti funzionali utilizzati nelle principali situazioni di interazione quotidiana

· Obiettivi Triennio
Si analizzano gli obiettivi cognitivi della materia che si sintetizzano come segue:

LINGUA : a) acquisizione della competenza comunicativa (scritta e orale) ad un livello intermedio e post-intermedio per raggiungere al termine del quarto anno di studio il livello B2 del quadro di riferimento Europeo; 

b) sviluppo delle capacità di analisi, sintesi e collegamento.

Si dovrà giungere alle seguenti competenze : 

· orientarsi nelle diverse situazioni spazio-temporali, 

· utilizzare strutture già note in modo autonomo ed appropriato, 

· interagire correttamente nelle principali situazioni comunicative,

· riportare e riformulare  affermazioni e richieste altrui,

· stabilire collegamenti logici fra eventi di varia natura, 

· saper comprendere testi autentici e redigere testi articolati con uso corretto dei registri linguistici e semantici. 

LETTERATURA : a) riflessione sulla cultura e civiltà straniera 

b) rigore metodologico nell’affrontare la lettura e l’analisi dei testi letterari; 

c) comprensione del testo letterario ; 

d) capacità di cogliere i nessi tra eventi storici e correnti letterarie. 

Si dovrà giungere alle seguenti competenze :

· individuare le idee centrali del testo, 

· comprendere le principali tematiche, 

· fare inferenze in base al contesto e ai dati già noti, 

· esprimersi in modo adeguato al contesto, utilizzando la terminologia ed il registro appropriato, in forma argomentativa; 

· stabilire collegamenti e relazioni tra le parti e le idee del testo e saper condurre l’analisi facendo riferimenti precisi a dati testuali. 

· Contenuti prioritari nel triennio, utili al conseguimento dei succitati obiettivi

LINGUA:

- le funzioni comunicative, 

- le strutture morfosintattiche,

- il lessico adeguato al livello considerato, 

- i connettori.

LETTERATURA:

- Il linguaggio specifico dell’ambito letterario

- gli strumenti formali per l’analisi del testo; 

- le caratteristiche dei principali generi letterari. 

- le principali correnti letterarie e gli autori proposti; 

- i temi e le tendenze dei periodi letterari in esame; 

Non si segnalano al momento attuale proposte di sperimentazione didattica o proposte per l’Area di progetto. Si passa quindi alla sintesi dei metodi di insegnamento, conformemente con quanto dichiarato in sede di programmazione e con quanto abitualmente svolto in classe.

· Si segnalano i principali metodi normalmente utilizzati con alcuni esempi di utilizzo o le aree in cui essi risultano più proficui

Lezione frontale
Soprattutto per le lezioni di letteratura nella fase della presentazione o della sintesi

Lezione partecipata
Lezioni di lingua (dialoghi funzionali ecc.  )

Lezioni di letteratura: analisi del testo partendo da stimoli forniti dall’insegnante o dal testo

discussione


Lavoro di gruppo
Role-play, coppie o piccoli gruppi  per le lezioni di lingua.

In letteratura: per la fase del ripasso o per memorizzare gli argomenti.

Per il ripasso: uso delle domande a catena

Uso dei supporti audiovisivi
Videocassette scolastiche

Film in lingua originale

Aula multimediale e PC
Presentazioni di letteratura

Esercizi grammaticali

CD-Rom didattici

Utilizzo del web per consultare siti di storia e letteratura

Occasionale corrispondenza in lingua francese organizzata dalla prof. Diprossimo

Laboratorio linguistico
Esercizi di comprensione e produzione

· Per i criteri di valutazione si rivede e si accetta integralmente la griglia di valutazione concordata già nel corso degli scorsi anni scolastici e inserita nel POF dell’istituto per quello che concerne l’attribuzione di un voto di profitto alle singole prove scritte e orali. Si segnalano gli elementi che concorrono alla formulazione di una valutazione complessiva globale del profitto:

· Andamento del profitto ed eventuali miglioramenti o cali del rendimento

· Impegno profuso

· Continuità nel medesimo

· Partecipazione intesa come presenza vigile ed attenta alla vita scolastica

· Si fissano il numero minimo di verifiche scritte ed orali e la loro tipologia. Si svolgono almeno tre verifiche scritte e due orali a quadrimestre. Si trascrivono di seguito le tipologie di esercizi che saranno proposte nelle verifiche scritte:

· Esercizi di flessibilità linguistica

· Completamento

· Riformulazione

· Riassunto

· Composizione (ai vari livelli, tipo lettere etc.)

· Traduzione di frasi o brani

· Questionari di letteratura

· Analisi del testo

Nelle verifiche orali di letteratura si proporranno testi noti da analizzare o quesiti di natura generale, nelle prove orali di lingua si richiederanno conversazioni a coppie, conversazioni su testi noti, letture assegnate ecc., conoscenza dei vocaboli, svolgimento di esercizi già precedentemente svolti come compito a casa etc.

· Per quanto attiene al test di ingresso i docenti si esprimono come segue: Favorevoli alla somministrazione del test di ingresso i docenti: Colombo Raffaella, Derla Francesca, Di Prossimo Lorenza, Santambrogio Antonella. Contraria la prof.ssa Anna Cassanmagnago, che non condivide l’utilità di tale prova e non intende somministrarla alle sue classi.

Si precisa che il test di lingua inglese per la classe 1° dovrà essere riformulato, in quanto il questionario dello scorso anno è stato dato in visione alle scuole medie che ne hanno fatto richiesta. Tuttavia, la tipologia di esercizi sarà la medesima. Si stabilisce il livello soglia del giudizio di sufficienza di tale prova comune nel raggiungimento del 66% del punteggio totale assegnato alla prova.

· La pianificazione dell’utilizzo dei sussidi didattici trova gli insegnanti concordi nell’utilizzare tutte le risorse offerte dai seguenti strumenti:

· Libri di testo

· Videocassette (come segnalato sopra)

· Audiocassette (sia in classe, sia nel laboratorio linguistico)

· Software didattico, in merito al quale emerge la necessità di condividere il materiale preparato da alcuni docenti

· Laboratorio linguistico (sarà messo a punto il calendario e sarà cura del responsabile vegliare al buon funzionamento della struttura)

Allo stato attuale non emergono particolari proposte per l’acquisto di materiale didattico.

La discussione prosegue ora con alcune proposte sui contenuti del programma di letteratura da parte delle docenti di inglese Colombo, Derla, Santambrogio, che sentono la necessità di inserire nel programma un numero più significativo di autori moderni e contemporanei, anche tenendo conto della produzione in lingua inglese originata nelle ex-colonie della Gran Bretagna. In particolare si auspica di poter includere nel programma della classe quinta autori molto significativi quali Salman Rushdie, Singh, Narayan, Naipaul, Coetzee. Per giungere a tale scopo si prospetta l’ipotesi di operare una sintesi del programma a partire dalla terza, con delle necessarie riduzioni nel panorama letterario del medioevo, che, a parere delle succitate insegnanti, risulta anche spesso di difficile gradimento da parte delle classi.

Alle ore 12:00, ultimata la discussione, la riunione è tolta.

Le docenti di lingue del Liceo di Lissone : 

Casanmagnago Anna, 

Colombo Raffaella, 

Derla Francesca, 

Diprossimo Lorenza, 

Santambrogio Antonella.
